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Kéziratok nem adatnak vi«*7

A T. Házból.
(Fővárosi levél.)

‘Budapest, január 22.

(E). A kormány bemutatkozása ma is 
tartott es a Györffy Gyula szép beszé­
dével, melylyel a szászok követeléseit 
szállította le a maguk értékére, be is 
fejeztetett.

A mai nap különben jóformán 
egészen a szászoknak vaia szentelve. 
B°e t h 1 e n Gábor gióf ugyancsak ki- | 
ugratta tegnap a nyu’at a bokorból. Ha 
ö'nem szóiul fól. Mvllzl hallgatott volna 
ti a paktum nem lett volna a nyilvános­
ság előtt bebizonyítva és kellőleg meg­
bélyegezve. , .

Van azonban egy más versió is, s 
hitem szerint ez tartalmazza a valódi 
igazságot. Ezen versió szerint gr. Belli- j 
len önkénvlelenül részese lett a paktum 
csinálásnuk, a mennyiben az ő felszól - 
Sasa nélkül igen nehéz lett volna a kö­
tött egyesseget a Ház elé hozni.

Már pedig a mint beszélték, úgy 
volt kicsinálva, hogy a szentesítés a 
Ház előtt történjék meg. Igazán szólva, 
a szászok nem bíztak a kormányéi nők­
ben. Ennélfogva azt kívánták, hogy va­
lamely inczidenst megragadva, a kor­
mányelnök a Ház elölt tegye meg azt a 
nyilatkozatát, hogy az 1890. évi szász- 
prugrammot elfogadja és megtartja. Ezt 
a nyilatkozatot igen nehéz lett volna 
csak úgy a hajánál fogva elé hurczolni.

A Bethlen felszólalása azonban sze­
rencsésen hozta meg a kívánt alkalmat, 
melyet Meltzl azonnal megragadott, ter­
mészetesnek jelentvén ki, hogy a Ház­
ban érdekcsoportok keletkeznek és kí­
vánságokat formuláznak. Ezzel a hallat­
lan cynizmussal még tegnap bolránkoz- 
tatta meg a Házat Meltzl ur. Utána 
azonnal felállóit Bánffy kormányelnök és 
e'ismerte, hogy — nem ugyan a szá­
szoknak mint koastitualt nemzetiségű
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testületnek, de — egyes képviselőknek 
a nqfo adott Ígéretet megadta.

Ez a boirányos tény foglalkoztatta 
ma a Házat. Erről beszélt g óf Balthány 
Tivadar, értői Zai Adolf szász képviselő, 
kit Ugrón Gábor köztetszés között taní­
tót! ki arra. hogy szász nemzet csak 48 
előtt volt, azóta, s kivált az 1868. évi 

: XLIY. t. ez. értelmében, csak az egysé- 
I ses magyar nemzet létezik, melynek

minden polgár tagja nemzetiségi különb- , 
ség nélkül. Horánszky tüzetesen tárgyal- ; 
ta a kormányelnök lépésének veszélyeit, j 
Ha a kormány paktumra lép —■ bánni j 
legyen a paktum tárgya — ma a szász | 
frakczióval, holnap frakeziót alakíthat- * 
nak más érdekcsoportok s akkor az j 
egész kormányzás nem lesz egyéb, mint I 
a helyi érdekekre tördelt Magyarország- | 
nak területenként való elalkuvása.

A kormányelnök is felszólalt és iga- , 
zán szánalomra méltó volt nagy szorult­
ságában. Hangoztatta a szokásos frázist, 
hogy Magyarország jogait minden irány 
ban meg fogja oltalmazni. De hatása 
ennek az ígéretnek nem ehetett azon 
tény után. hogy kiegyezett a szászokkal. 
És hiába ismételte, hogy ő csak egyes 

; képviselőknek tett Ígéretet ; mert hiszen 
: azok az egyes képviselők az 1890-ik 

»Sächsisch nationale Volkspartei« pvog- 
rammját mutatták fel, tehát az egyezke­
dés alapja a szász-kivánsag s az egyez­
kedő felek : egyfelől a magyar kormány, 
másfelől a szász nemzeti néppárt.

Ez a tény a leg«zomo;ubb világot 
vet az uj kabinetre. Tudjuk, hogy 
Tisza is alkudozott egyes frakcziókkal a 
70-es évek végén, midőn 7—8-n apadt 
volt a többsége. Szapáry szintén alkudo­
zott a szászokkal s meghajolt azon ki- 

! vánságuk előtt, hogy Bánffy és Bethlen 
főispánok elbocsáttassanak. De mindez 
soha sem jutott köztudomásra. Tudomá­
sunk csak hirekep alapszik és a késobi 
tények által van Csupán szentesi Ive. Azt

pedig, hogy kik voltak az alkudozó fe­
lek : a szász-kép viselők-e, mint az or­
szággyűlés tagjai egyenként, vagy a 
szász képviselők, mint a szász nemzeti 
párt megbízolIjai, nem tudhatjuk. Ám 
azl is hibának tartjuk, ha az egyes kép- , 
'"iselőkkel alkudoztak.

De mit mondjak most, mikor a ma­
gyar államot állítja szembe a kormány : 
a szász nemzeti párttal ? Mikor a meg- 
aláztatás oly mérveket ölt, hogy az alku 
biztosítéka gyanánt azt merészük köve- ; 
telni, hogy országgyűlési nyilatkozatok 
szentesítsék a kiegyezést ? Ki hallott j 
olyant, hogy egy kabinet Ígérete telek- ; 
könyviieg betáblaztassék a képviselőház ■
naplójába ? j

A be nem vallott védelem abból j 
I áll. hogy a Bánffy kabinetnek a szá- j 
I szók nélkül nincsen biztos többsége. ; 
• Hát aztán ? Mi szüksége van hazánk- 

nak egy ilyen k bitiét.re ? Mi szüksége ! 
; van hazánknak egy ilyen többségre J j 
. Csak nem mennek odáig a vakmerő­

ségben, hogy a Bánffy kabinetet is meg­
tegyék nélkülözhetetlennek és pótolha­
tatlannak ? Mert ez volt az argumen­
tum Tiszánál Andrássynál, Szapárynál 

; is. De azok legalább az arravalóságnak 
bizonyítékaival kormányoztak. Hanem 
azt mondani, hogy a mostani kabinet 

! is pótolhatatlan, igazán arczátlanság 
! volna. Mert ezt a kabinetet, annak fér- 
! fiait, tehetségeit, ismereteit, belátását 

minden pillanatban képes pótolni, ke­
vés kivétellel, bármely rendezett tanácsú 
város.

A perrendtartás.
Mindazok, kik utalva valának arra, hogy 

az uj — sommás szóbeli eljárást közelebbről 
! ismerjék, — tapasztalni s bevallani voltak 

kénytelenek, hogy az uj törvény megtanulása 
: nem könnyű dolog. — Azt átolvasni s ujt a 
! átolvasni nem elég, hanem folyton combinalni, 
: összeegyeztetni kell a régebbi perrendtartással 

s az azt módo.-itó novellával.

Igen, mert az uj eljárás — magában 
véve nem egy egész, nem egy teljes mu ha­
nem — a mint már ez szokássá lett romaiunk
— csak toidozás, folduzás, a meglevőnek mó- 
dositá-a, hatályon kívül helyezése. — Mon­
dani sem kell, hogy az ily eljárás, a törvénynek 
ekként alkotása nem lehet m n es áttol, hogy 
kételyeket támasszon, homályt szüljön

Nos tehát, — a kik mindennek daczára 
megtanulni akarták a törvényt, tanulták azt
— ismétlem — a régi törvényekkel kombinálva

Bizonyára sokan vannak az ián olyanok, 
kik eme kombinativ tanulást, úgy végezték, 
hogy maguknak jegyzeteket készítettek s aztán 
megkísértették jegyzeteik nyomán úgy csopor­
tosítani a szabályokat, hogy lehetőleg egy 
rendszeres egymásutánját lássák a törvényes 
rendelkezéseknek s annak, mi maradt eneny- 
ben a régibb perrendtartásból, mi maradt 
abból ki, vagy lett hatályon kívül helyezve, 
avgya hogyan módosult

Úgy keletkezett aztán máris több ma- 
! gyarázó munka s jelent meg a könyvp.aczon, 
i hogy némelyek munkálataikat nyilvánosságra 

hozták, bizonyára azért, hogy másoknak, a 
i törvény megtanulását megkönnyítsék.

E ezéira szolgáló — s a vázolt módon 
I létrehozott munkának látszik Dr Frank 
; Sa’a . . i ügyvédnek »a polgári törvénykezési 

rendtartás mai érvényében« czimü, nekum; 
beküldött s Budapesten a Franklin társulaln. 
m-gjelent munkája is s mi ezt szerencse
munkának tartjuk . -

Felöleli ez a polgári perrend tartási osz- 
szes törvényekéi, vagyis az 1868. Llv. 18M.

! Lix. es 1893. XVIII. t.-czikkeket, s közli ku- 
; lön részben a fizetési meghagyásokról szóló 
: 1893 XIX. t.-czikket is.

Úgy véli aztán megkönnyVem az átte­
kintést. ' hogy alapul véve az 1868. L1V »•- 
czikke'. ennek rendszerében feltünteti a lapok 
balolda .ni a rendes s jobboldalán a sommás 
eljárás szakaszát s midőn a felebbezési rész­
hez jut, iit megfordítva a sommás szóbeli l,J 
eljáráshoz illeszti be az 1868. LIY. s 1881. 
LIX. érvényben levő szakaszait.

Az így saját szakaszszámaik alatt sora­
koztatott reszeket aztán folyó számmal látván 
el. a könyv végén mutatót ad, mely meg­
mutatja, hogv ama törvényeknek egyes szaka­
szai melv folvószam alatt vannak beillesztve 
s a’mely mutató szinten feltünteti hogy az 
1868 LIV. egyes szakaszai és az 1881. HA. 
egyes §-ai helyeit ma az újabb törvények mely

A kis kutya.
Volt, hol nem volt, (tetszik tudni, a me­

sék mind igy kezdődnek) az óperenczián túl, 
de Marmaroson belül, egy gyönyörű szép kis 
kutya. Olyan, de olyan szép volt, hogy igazan 
párját kellett keresni a kutya-nemzetségben. 
Hófehér selymes volt a szőre ; s a nvakén 
egy kis fekete sávot viselt. És hosszú, lecsüngő 
fülei vol ak, melyeket olyan komikusán és ked­
ve en tudott hegyezni.

Ennek a kis kutyának volt egy úrnője; j 
egy nagyon csúnya, nagyon sovány és nagyon 
mérges vén kisasszony ; de a ki a kis ku- i 
tyához nagyon jó volt. Kötött a nyakára szép, 
piros selyem szalagot. Puha kalácsot és léjét ■ 
reggelizett; finom pecsenyét ebédelt és ezuk- ■ 
rőt kapott villás-reggelire.

A kis kutyán kívül volt még ennek a 
vén kisasszonynak egy buga is Ez is o.yan 
jó és olyan szép kis leány vo't, hogy párját 
kellett keresni a kis lányok nemzete égében. De 
hiába volt ez a kis lány szép i jó is, a vén 
kisasszony ki nem állhatta őt. Száraz kenye­
ret reggelizett. Krumplit (hájjá:) es babot ka­
pott ebédre.

Verés volt a villás-reggelije és ozsonnája. 
Hej de sokat is sirt-ritt ez a kis leány ! És 
regge enkint, mikor a kis kutyát fésül gette, 
olyan végtelenül szomorúan tudót1 nézni, hogy 
a kis kutya nyöszörögve simult hozzája és 
kérte kutya nyelven, hogy ne sírjon, ne ríjon 
annyit. Áz ő (a kis kutya) szive nagyon fáj, 
ha sírni látja szépséges, kisebbik gazdáját ; de 
a kis leány csak nem akart ráhal gatni. Sirt- 
ritt éjjel-nappal ; szünet nélkül, hogy majd 
megvakult mar két szép csillag-szeme.

A kis kutya, mivel nagyon okos, és na­
gyon jószívű kis kutya volt, és igen szerette 
a kisebbik gazdáját : elkezdett gondolkozni és 
eltökélt, hogy vaiami u'on-módnn eloszlatja

elő'alált 
embert, 
az er-

azt a nagy szomorúságot szépséges kis gaz­
dájáról ; hadd nevessen mar egyszer szegény !

Történt, hogy a vén kisasszony e küldte 
a kis leányt az erdőbe epret szedni és egy 
őrizetlen pillanatban a kis kutya is utána sző 
köti és utolérte öt az erdőben. A leányka a 
fűben térdepelt és kereste az epret, miközben 
sűrűén hu lot'ak a könnyei. Nyomában har­
matos lett a fű es szomorúan csüggeszlék le 
fejecskéikéi a virágok, bánatosabban hón ingat­
tak a fa-iombok, fájóbban szólt a csalogány . 
Azok is nagyon, nagyon sajnáltuk a szegén; 
kis leányt !

A kis kutya meg nem tudta nézni, hogy 
annyit sir a kis gazdája é< besza'adt az er­
höhe. Szaladt, szaladt ; egyszer Csak 
egy vadász ruhás, tollas halapu nagy 
a mint puskával a vállán, sétálgatott 
dőben.

Hej de nagyon megörült eki a kis ku- 
: tya ! Szólt hozzá vékony kutya nyelven hogy 
: van neki egy szépséges kis úrnője, a ki mm- 
: dig de mindig sir. És kérte, hogy jöjjön ve:e 
i s vigasztalja meg, hogy ne sírjon annyit . mert 
í ő (a° kis kutya) hiaba beszél neki, csak nem 
i akar ráhallgatni !

A vadász-ruhás ember megindult hát a 
i kis kutyával, a ki vígan ugrándozva vezette őt,
I háíra-hátra néze elvén, ha jön-e meg uj ba- 
j rátja. Egyszer csak oda értek a kis leányhoz, 
i a kinek akkor is sűrűn hullottak a könnye..
: Mikor meglátta őket, elakart szaladni, de akis 
! kutya megfogta a ruháját és nem engu e.

A vadász szólt hozzá es kerte, hogy ne 
I sírjon es aztan olyan szépen tudott nézni a 

szemével, hogy a kis leány c-ak az* vette esz- 
í re hogy már nem hullanak a könnyei, 
i ’ Már nem sir ! ujjongott a kis kutya.

Aztán a vadász leült a kis leány melle 
i tís megfogta kezét és nyájasan kérdezgette a
' “"'kis leány akaratlanul is felelhetett ne­

ki, miközben arezáról lassan e tun 
moruság.

§-ai vannak érvényben.

— Már nem szomorú ! ujjongott a kis 
kutya !

Aztán mikor a kis leány mindent elmon­
dott, akkor a vadász kezdett beszélni, hogy 
milyen áldott jó mamája, milyen szép, torná- 
ezos háza van neki és megkérdezte a kis lány­
tó:, nem akav-é hozzá jönni lakni, majd aztan 
elviszi öt egy fényes szép házba, mit agy hív­
nak. hogy temploih és ott egy szép, disz.es öl­
tözetű emb*-r, a kit úgy hívnak, hogy pap,majd 
megáldja őket. Milyen boldogok lesznek azután! ,

A kis leánynak lassún-lassan felderült az | 
arcza és az utolsó szavaknál egy bajos kis í 
mosolygás támadt jaz ajkán, melytől még égy- j 
szer oly szép lett, mint eddig volt.

.— Már nevét ! ujjongott a kis kutya.
Aztan a vadász felállóit, és a kis leány : 

is felállott és karon fogták egymást, úgy in- j 
dúltak el.

— Hát engem nem visz el 9 kérdezte a ;
kis ku!ya szomorúan.

— Hogy ti vinnélek ! felelte a kis leány 
és olyan édesen és hangosan nevetett.

— Kaczag ! Kaczag ! ujjongott a kis ku­
tya és vígan ugrálva követte őket.

I Mikor a vén kisasszony megtudta a dol-
j g, t, hát egyszeribe hanyatt ájult. A szobaleány 
: ijedteben az egész dézsa vizet a nyakába ön- 
! lölte a vén kisasszonynak, mire az felugrott 
I es úgy nyakon teremtette a mit sem sejtő szo- 
1 ba-cziczust, hogy az beperelte súlyos testi 
i sértés czimén a helybeli törvényszéknél őnagy-

j a° Kis kroyat pedig többé soha sem tartott 
i a vén kisa-szony. v K E

A harmadik.
1 — Elbeszélés. —

Irta: Sienkievic« Henrik 
Fordította : itjn Mórica Pál. 

(Folytatás.)
lit van : z öreg zsidó, valóságos palri- 

szö- : arcba — a megtestesült nyomor ; egy öreg 
zsidónő; egy fiaial óriási zsidó, mint Makká-

bäns ; fiatal leányka, aki bár szeplős, de orr 
és száj metszésén óriási sok jelleg, aztan meg 
két zsidógyermek. Esteledett, a folyón rezes tény 
verődik vissza — egyszerűen nagyszerű. A 
.szán sziget« fái az alkony pírban úsznak, 
odább a széles víztükör és a szinárnyalato 
— piros, ul ramarin, majdnem aczéios szín, 
aztán ismét bíborba és violaszinbe átmenve A 
levegőtávlata — pompás! és az atolvadas 
egyik szinároyalatból a másikba olyan kimond­
hatatlan,olyan megkapó, hogv a gyönyörtől majd 
elszáll az ember lelke ; köröskörül csend, ra­
gyogás és nyugalom. Az egész felett pedig olyan 
mélabússág, hogy az ember sírni szeretne — 
és ez a bánatba merült csoport úgy ul ott, 
mintha már a legkissebb is állott volna mo­
dellt valamely műteremben . .

Villámgyorsan meggondoltam : íme itt van
képed !

Festőszekrényem nálam volt, anélkül so- 
ha-'em megyek ki. és mindjárt hozzá is fog am 
a vázlatodhoz. De előbb még azt mondtam a 
zsidóknak:

_ Maradjatok ü ve. ne is mozduljatok : 
míg beesteledik, egy rubelt kap mindegyik!

A zsidóim mindjárt megértették, hogy mi 
forog kérdésben, és mintha legyökerez'ek volna. 
Azután festek és festek mind iovább.Az utcza gye­
rekek feljönnek a víztől, s hallom, amint mond­
jak hatam megett: .Nézzétek csak ezt a fes­
tőt mit lopott, azt mondja, hogy az öve « 
Én hasonló szavakkal telelek nekik, s las-.au 
annyira megnyerem őket, hogy nem hajigáiják 
tovább a zsidókat és nem is zavarnak mun­
kámban.

De most a csoportom váratlanul egesz 
! el vidámodik.

— Zsidók, kiáltok, búsuljatok!
És az öreg megszólal:
— Bocsánat festő ur, de már minek bú­

sulnánk. mikor az ur mindegyikőnknek egy ru­
belt ig’rt ? A búsuljon, aki nem kap!

Megfenyegettem őket. hogy nem fizetek.
így várakoztam még két este, aztán még 

kél hónapig a műteremben ültek. És bármit is

I
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1895. január 24.
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Mi ezen munkálatot, mely úgy a sommás 
eljá áshoz mirr a fizetési meghagyáshoz betű­
rendes mutatóval is ellátva van, igen ügyes 
s használható munkának taríjuk, minthogy a 
törvénykezési rend-zer mai al apota megisme­
rését nagyon megkönnyíti s ez okból e mun­
kát melegen ajánl!uk úgy ügyvédi, mint biioi 
használatra. -1

Válság mindenfelé.
Úgy Iá szis, a levegőben vau most a vál­

ság baezillusa. Napi’ói-napra érkeznek válság­
hír- k a különböző országokból. A nagy fran- 
czia válságot követte a szerb kormányválság, 
a melyek egyike sincs még végleg megoldva, 
most pedig a görög Ti ikupisz kormány és az 
argentínai köztársaság elnökének lemondását 
hozza a távirö.

A franczia kormányválság.
Paris, jan. 23.

Bourgeois ma fofytatni fogja a kabinet- 
alakításra vonatkozó tárgyalásokat. Az egyes 
tárcsák szétosztásának kérdése még nincsen 
végleg eldöntve.

A görög kormány bukasa.
Athén, jan 23.

A király Trikupis minisztert kihallgatá­
son fogadta, mely alkalommal ez beadta az 
Összminiszlerium lemondását. Este senkit sem 
hívtak * királyi palotába. Azt hiszik, hogy egy 
ügyvivő kabinetet fognak alakítani, vagy pe­
dig hogy Rallit, esetleg Konst&ntopulot fogják 
a kat.inetalaküással megbízni. A képviselőház 
üléseit a válság befejezéséig elnapolták. — 
Mint a Reuter-ügynökségnek Athénből jelentik, 
Trikupis kihallgassa a királynál 1 és fel óráig 
tartó t. Trikupis kü önösen azt kifogásolta, hogy 
a kire.lv a trónörökösnek megengedte, hogy a 
vasárnapi gyűlések alkalmával mini az athéni 
helyőrség parancsnoka a csapatoknak és a 
rendőrségnek azt a parancsot adta, hogy a 
szónokukat ne szakítsák félbe és tartózkodja 
nak minden erőszakos beavatkozástól. A trón­
örökös magatartása a nép között nagy lelke­
sedést idézett elő.

Az argentínai elnök lemondása.
B u y n o s-A y rés, jan. 23.

S tenz-Pena, az argentínai köztársaság 
elnöke, a kongresszusnak bejelentette lemon­
dását.

Saenz-Pena üzenetében, melylyei lemon­
dását a kongresszusnak bejelenti, azt mondja, 
hogy a kongresszus által kívánt általános am­
nesztiát my rendszabálynak tekinti, mely ká­
li inni i'.nnrkiára izgat es a nemzet tekintélyét 
csorbítja.

Küzdelem a magyarságért-
A müveit nyugatot mozgató nagy eszme- 

áramlatok hozzánk csak későn es gyönge 
hullámveréssel szoktak eljutni, kifáradnak, mi­
re ideérnek. Á renaisance-ból keveset látunk 
az Aijouk és a dicső Mátyás uralkodása alatt! 
A humanizmus követői e földön nein voltak 
magyarok: a filantróp észtnek hatását csak 
egy-két jóakaratu doktriner nemes erezte ; a 
franczia forradalom vívmányaiért Martinovics 
és társai vértanúhalált szenvedtek s óvatos

hallgatásra intették szomorú példájukkal a ha­
sonló gondolkodasuakat.

C-ak a mi századunk vezető eszméje ju­
tott el hozzánk idején s érvényesült talán na­
gyobb hatalommal, mint bárhol egyebütt. A 
nemzetiségi szellem él s uralkodik ná unk év­
tizedek óla. Urra le't a virágzás korában nagy­
szerű irodalmunkon, politikai életünkön, 
társadalmi intézményeinken Majd egyes ra­
jongók leikében chouvinizmussá lett, türel­
metlen, követel >, hangos hazaszeretetté, mely 
meg akar égetni mindent, ami nem magyar.

A chauvinizmus uralma még egyre tart. 
Naponta olvadhatunk lángoló vezérczikkeket, 
jajveszéklo sirámokat a romlott magyarság ál­
lapotáról, a veszendő nemzetiség megmentésé­
ről Érzékenyebbek vagyunk e pontban, mint 
voltunk valaha és ősi tunyaságunkról megfe­
ledkezve, már külfo.dön is utána nézünk, 
hogy a való szí. éhen lássanak bennünket mind­
két oldalunkról ; lássák, hogy külön nem­
zet vagyunk es viszont mások elnyomói se aka­
runk lenni.

A nemzeti szellem ez élénk és hatha­
tós megnyilatkozásában a legnagyobb rész 
a sajtóé. A legkisebb rész az u n. irodalomé.

A sajtó agitáló ereje, a közvéleményre 
gyakorolt, napról-napra növekedő hatása föl­
rázta szenderge-éből még a legmélyebben al­
vót is ; a közmüvei dési egyesületeit, a ma­
gyarosodást jutáim izó pályadijak nagyrészt az 
ő tevékenységének köszönhetők. A sajtó egy 
része kíméletlenül, s ít szenvedéllyel táma­
dott mindenkit, kinek kezében a magyarság 
érdekeit nem érezte elég biztosaknak.

Felette hosszadalmas volna, ha itt a saj­
tónak e téren szerzelt érdemeit akarnánk bun- 
czolgatni; hisz mindenki látja, e téren mi tör­
tént ; mindenki tudja, hogy a mi történ1, egye­
dül neki köszönhető.

Az irodalomnak magának e nemes föl­
adat mego dá-ában nagyon silány szerep ju­
tott a legújabb időben. Természetesen vö t 
olyan :dő, a mikor az irodalom maga adia meg 
a kornak nemzeii jellegét. A dicső romanticziz• 
mus keltette nemzeti tudatra Magyarországot ; 
Petőfi lángoló fajs/eretete kísérte .szabadságá­
ért vívott isteni küzdelmébe ; Arany borongó 
bánata, Tompa sajgó fájdalma, Jókai remény­
kedő,meseszövő művésze.e tartotta benne a lel 
két az elnyomatás éveiben De az alkotmány 
helyreállítása után hirtelen. csaknem minden 
átmenet nélkül szakadt el a kapocs irodalom 
es nemzeti érzés közt. Arany mar fájón pa­
naszkodik „Kozmopolita költészet“ czimü ver­
sében, hogy a fiatalok a világ minden tájáról 
hoznak ihletet, tárgyat, formát, csak a hazát 
vet k meg. S a haladás a lejtőn igen gyors, ro­
hamos volt. Az irodalom mai áilapotjuban — 
kevés kivétellel — egészen megszűnt magyar 
lenni ; világpolgár lett s egyértelműnek véli a 
kozmopolVaságot az európai nívóval s az erős 
magyarságot a muveletlens ggeL S uj esiheii- 
kusaink, kritikusaink nagy kepp .1 és igen sok 
franczia szó elegyítésével hirdetik, hogy ez az 
ideális állapot.

Pedig ha megszűntünk magyai ok lenni, a 
nagyvilág népei beolvasztanak. Azért ha nemzet 
akarunk maradni, mindvégig magyaroknak kell 
maradnunk.

„A magyar nemzeti tanczrol.
Ily czitnen a »Debrecen- egyik közelebbi 

számában Kinszky Károly tánezmester szaka­
vatott tollal megirt, figyelemre méltó közle­
ményt bocsátott közzé, a mely kiváló érdekes­
ségénél fogva méltán megérdemelte a magara
vont élénk közfigyelmet. .

A közleményben a magyar nemzeii tall­
ózókról. azoknak mikénti létrejöttéről es ter­
jedéséről emlékezik meg a tisztelt tánezmester 
ur szakszerű fejtegetések kiset elében ; s ügyes 
elmélkedéseinek összes'ge ama konklúzióra 
int hogy nemzeti tánczaink kiváló gyonze a 
Csárdás, a tárezoló közönség hibájából, elve­
szítette eredeti szép zománczát.

De mi ennek a generális oka, tisztelt
tánezme tér ur ?

Bocsásson meg. de nem egészen az a 
mii ön állít. Ámbár a telsorolt érveivel is bi- 
zonyi'ékot nyújt a mellett, hogy a Csárdás a 
mai lánczoló közönség hibájából veszítette e 
eredet ségét, s ma már csak mint eltorzított 
láncz dívik ; — mindazonáltal, elismerve és el­
fogadva taláó érveit, e íekintetben legelső sor­
ban hibásak önök, tanezmesíerek, s csak azu­
tán, másodsorban a tánezoló közönség.

Meri mig tapasztaljuk és áljuk, hogy az 
idegenből importalt tánezokat a táncziskoiák- 
ban minő nagy ambiczóval és szorgalommal 
tanújuk a tánezmesterek ; addig nemzeti tán- 
czaink e kivaló remekével : a csárdással, úgy­
szólván, mii se m törődnek.

A tánczestélyeknél is láthatjuk, hogy a 
különböző tánezokat sokan alig merik lejteni, 
mert nem tudják ; de a Csárdást, holott ezt 
sem tudják, boldog-boldogtalan végig tánczolja, 
bár megközelitőieg sem úgy, mint azt kom­
poz ilioja és eredetisége feltétlenül megkívánja.

C-árdást a mai világban eredetiben s igaz 
magyarossággal csak a köznép tánczol ; az 
úri szalonokban és báli termekben erre nem 
képesek, miután kevese t rendeli-: znak ama 
sajátságos és a hamisítatlan magyarságot jel­
lemző eredeti mozdulatokkal, a mit e táncz 
helyes produkeziója es ei edetisége követel ; az 
a mit ma az úri szalonban és b ililei mekben 
Csárdasn -.k neveznek : nem az.

Valóban nevetséges, miként tánczolják 
minálunk a Csárdást. A táncsosok közül az 
ienne a legboldogabb, a ki tánezosnőjéve! együtt 
bele tudna bújni a prímás hegedűjébe. És mi­
kor összefutnak, mint a birkák, a sokadalom- 
ban a tánezusnőt használják fel fahörőnek, 
tércsin dóknak és a gyönge teremtést kanyar- 
gatjak. ütik oda a többi tánc/.oshoz. És ilyen­
kor a egnagyobb tért cs ná'ni a legnagyobb 
virtus.

Aztán azok a gyönyörű fogások ! A lán- 
ezos szétveti a 1 bát és úgy izeg-mozog jobbra 
balra, mint a drótzsiíiegen rángatott pojácza ; 
szegény lánczosnőjét oly annyira össze-visza 
rázza, hogy lélek is alig marad benne. Néme­
lyik tánezos kénye-k dve szerint forgatja, 
ide-oda lökdösi. ö-sze-vissza ö elgeti tán- 
ezosnőjét, hogy az valóságos áldozata az iiy 
hevesvérű, de korántsem idem es férfi, elvadult 
lánczának.

Ez ellen az elfajulások ellen kell gyógyirt 
keresnünk. Első sorban pedig a tánezmesterek 
morális kötelessége oda hatni, hogy a szép 
nemzeti táncz eredetisége visszakerüljön és

mondjon Szviatecki. a kép jó, mert egy csep- j 
pet sem hideg, hanem az egesz igaz és terme- I 
szét- s. A fiatal zsidólány szeploit megfestettem, j 
Az arezok ugyan szebbek is lehetnének, de 1 
aligha valódibbak, jeilegzete-ebbek. -

És oly alb latosan goudoltam a kepre, j 
hogy a Kazla elvesztései is könnyebben elvi- i 
seltem. És midőn Szivatecki ráerniékeztetett, í 
úgy tűit fel előttem, mintha mar egy egész ! 
örökkévalóság volna köztünk. E közben Szvia­
tecki felhúzta a másik czipőjét is és a szamo­
vár beállításával foglalatoskodott.

Most reggelihez zsemlékkel az öreg An- 
toniuva jött a szobába, a kit Szviatecki már 
egy év óia hiába biztat, hogy akassza fel ma­
gát — és kozzáíiiünk a theaasztalhoz

— Miért csípted úgy ki magad ? kérdi 
Szviatecki ingerlékenyen.

— Nem tudom ! De meglásd, még valami 
rendkívüli történik velünk.

E pillanatban kopogást haliunk a műterem­
hez vezető lépcsőm

— A háziúr! Na itt van a rendkivüiid ! 
mondja Szviatecki.

És a forrró teát oly gyorsan beönti, hogy 
még a szeme is könvbe labad, gyorsan feláll, 
a konyhába vezető folyosócskán a jelmezek, 
csomagok megett elrejtőzik, s elfojtott hangon 
kiäitja rejtekeből:

— Te, édes drágám! téged nagyon sze­
ret, beszélj vele! . ..

— Te érted rajong! válaszolom és ha­
sonlóig a rejtekhelyhez sietve. Csak te alku­
dozzál vele 1

Most kinyílik az ejtő és ki lép be? nem 
a haziur, hanem ama ház házmestere, mely­
ben a Szuszlovszki család is lakozik.

Kirohanunk rejtekhelyünkből.
— Egy levél az uraság szamára, mondja 

a házmester.
Elveszem a levelet. .. Z-. usra ! Kazlától! 

Felszaki tom a borítékot és olvasom, a mini 
következik:

»Előérzetem, hogy a szülék megbocsáta­
nak, jöjjön azonnal, minden késedelem nél

kül reggelire. Ép most jöttünk haza a »szász 
kert«-bői

K.«
Ámbátor, még csak nem is sejtem, hogy 

mit bocsaihatnának meg a szülék, de nem is 
töröm a fejemet, mert meg elveszíteném fejemet 
a na*y csodálattól .. .

Átnyújtani a levelet Szvialeckinek és 
mondom a házmesternek:

— Kedves baráton! mondja meg a kis­
asszonynak. hogy mindjárt megyek... Várjon... 
nincs aprópénzein, de itt van három rube: (az 
ut- Dó) váltsa fel, egy rubelt tartson meg; a 
ami marad, azt meg hozza vissza.

Mellékesen megjegyezve, az embertelent, 
hogy a három rubelt zsebietette, sohasem lát­
tam többet. A szörnyeteg tudia jól, hogy a 
Szusz'óvsz ki házban úgy sem fogok botrányt 
csinálni, és gyalázatosai! kihasználta a helyze­
tei. De e pillanatban nem is ügyeltem arra.

— Nos, mit szólsz hozzá? kerdem Szvia-
teckit.

— Semmit! Minden marhának akad mé­
szárosa.

Nagy sietségében, a hogy öltöztem, még 
illő módon le sem szidhattam Szviateckit.

2.
Egy negyedórával később már Szuszlo- 

viszkieknal csengetek.
Kazla maxa nyit ajtót. Elragadó . . . ar- 

czán még ott az alvás melegsége és a reggel 
frissesége, melyet világos kék ruhájában még 
a ke: tből hozott magával. A kalap, melyet 
már letett, kis é összeborzolta hajat. Az arcza 
nevet, a szemei nevetnek, nedves ajkai nevet­
nek ... a tiszta tavaszi reggel 1 Megragadom a 
kezét, csókolgatni kezdem, fel egész a könyö­
kéig. De fülemhez hajol, s kérdi:

— Nos, ki tud jobban szeretni?
Aztán kézen fogva szüleihez vezet. Az 

öreg Szuszlovszki olyan, mint egy ven római, 
ki egyetlen gyermekéi propatria a halainak ál­
dozza ; az anya könnyeit hullaija a kávéba, 
mert épen reggeliznek. De beléptünkre felemel 

, ktduek és Szu-zlovszki papa mondja:

megtisztuljon a szalonbetyárkodás fattyúhajtá­
saitól. Ezekre a bajokra legelőbben a gyógy­
intézetek : a táncziskolák ; orvosai : a tánez- 
meslerek; és gyógyszerek : a táneztanuási
rendszerek.

Mert ha a tánezmesterek lelkűimen te - 
sen fognak ez elfajulások ellen küzdeni, akkor 
be fog teljesülni — ama kívánságuk, bogy­
óméit. fővel és nemzeti büszke önérzettel mu­
tálhatjuk be az ezredéves kiállításon a világ 
legszebb, legeredetibb tánczát : a magyar 
Csárdást.

Ennak pediglen meg ke l történnie, mert 
utóvégre azt a kedves hagyatékot, a mit ka- 
czagányos ő-apáink is oly pattogó tűzzel és 
oly hamisítatlan, igazi verve-vel és magya­
rossággal táncz- Itak, meg kell őriznünk a ma­
ga eredetiségével.

Ez pedig csak úgy lehet, kedves Kinszky 
ur ! —- mint fentebb mondottuk.

(- e -6-)

BELFÖLD
A vallásszabadság és a zsidó

reczepczió. A kormány, mint félhivatalo­
san jelentik, elhatározta, hogy a még el nem 
intézett k t egyházpolitikai törvényjavas laut 
még e hónap rnásodis felében napirendre tű­
zeti a főr ndiházban. Biztosra vehető, mond­
ja a Budapesti Tudósitó, hogy a két javasol­
nak a főrendiházban, ha nem is nagy többsé­
gé, de többsége lesz.

Az igazságügyminiszter állam
titkára. Dr. Plós/. Sándort, aki eddig adni - 
nisztrativ államtitkára volt az igazságügymi­
niszternek, tudvalevőig politikai államtitkár­
rá n vezik ki. A kinevezés a hivatalos lap 
cgvik legközelebbi számában fog megjelenni.

KÜLFÖLD
A belga király lemondása. Brüs­

szel, január 22. A félhivatalos Handels Blatt 
megerősíti azt a hirt, hogy a belgák királya 
arra az esetre, ha a Kongo-javaslatokat el­
vetnék, lemond és a trónt átadja a flandriui 
grófnak. Lemondása után Angliába megy, almi 
állandóan fog tartózkodni. E hr rendkívül 
nagy feltűnést idézett elő.

A czár és anyja. Berlin, jannár 22. 
A Posener Zeitung szerint pétervári udvari 
körökben arról beszelnek, hogy az özvegy 
czárné azt tapasztalja, — 
hogy minden fáradozása, hogy a politika ve­
zetésre befolyást nyerjen, a czár erős egyéni­
ségén és uj elvein hajótörést szenved. Ez' an­
nál jobban táj la ja, mert elhalt férjé ural­
kodása ala t az ő szavának mindenkor nagy 
súlya volt.

egyes

— Józ.m eszem és kötelességem tulajdon­
képen »nem«-et parancsolnának, de az atyai 
szívnek is megvannak a maga jogai, ez ugyan 
gyengeség, az isten is úgy iteíjen felettem I

És felemeli szemeit, jeléül, hogy készen 
van beszéd és feleletre, ha az égi bíróság tá­
lán vala I i helyszíni jegyzőkönyvet szándékozik 
fe'venui. Én még sohasem láttam, mi nálánál 
e pillanatban rómaiabb lett volna, természete­
sen a szalámit meg a makarónit kivéve, me­
lyek a korsón kaphatók. Olyan ünnepélyes pil­
lanat volt az, hogy az elérzékenyüléstől még 
egy nílusi ló is elolvadt voina. Az ünnepi hati- 
gula ot még Szusziovszka asszony is emelte, a 
ki kezeit szétterjeszlve, köny ői ázott hangon 
mondja :

— Gyermekeim ! Ha va aha életetekben 
rossz sóisotok volna, akkor m neküljetek 
ide-ide ! — És e szavaknál kehiére mutatott.

Még csak a kellene neuem! Hogy olyan 
ostoba volnék, hogy olyan helyre menekül­
nék! . .. Igen, ha Kaziám biztatna igv, az 
valami más volna! De mindamellett az öreg 
szívélyességétől egész megvagyok hatva és szivem 
tele ha.aval.

Csupa elérzéitenyiilésbűl egyik csupor ká­
vét a másik után is/.om, úgy hogy Szuszlovsz­
ki kezd nyughat itlanul teuintgetni a kávéfőző­
re és a tejes ed-tiyre. Kazla pedig szorgalma 
sau töltöget a csupromba, inig én meg abban 
fáradozok, hogv az asztal alatt megérinthes­
sem a lábacskáját : hanem mindig vissza huz­
za, és amellett szinte észrevétlenül rázoga'ja 
fejecskéjét, és olyan pajkosan mosolyog, hogy 
alig érzem, mint bírok a bőrűmben meg­
maradni.

Még egy jó óráig maradok, de mégis men­
nem kell, mert a műteremben már Bobus vár 
reám, a ki rajzolni tanul tőlem. K.zia és a 
mamája kikisernek az előszobáig, amin na­
gyon bosszankodom, mert jobb szerelt-m vol­
na, ha Kazia egyedül kisér. volna. Micsoda aj­
kai vannak ennek a lánynak ! . . .

Utam a kerten vezet keresztül. Egy csa­
pat ember az ,ivóteremből“ jön haza .. . É-iz-

Hataridő-naptár.
Találkozó szerdán és szombaton d. u. a Qönczy 
:let. Otthonában.
Színházi előadások kezdete este 7 órakor.

Farsang tart január 7-ikétől, azaz vízke­
reszt napjától február 26-ikáig. azaz hamvazó sze- 
redáig.

Január 26. A polgári kör bálja a Bikában.
Jan. 26. Ács ifjúság bálja a »Margit« für­

dőben.

reveszem, hogy látásomra az emberek megállá - 
nak. Hallom, amint körüliem sugdosnak : „Ma- 
gót'szki ! Magórszki ! ez 0“ . . . Leánykák, akik­
nek csodateljes idomai minden lehető színek­
ben rajzolódnak ki a könnyű nyári ruhák alatt, 
reám tekintgetnek, szinte mondani látszván : 
„gyere csak, mi tied vagyunk!“ Az ördögét! ta­
lán olyan hires vagyok vagy mi ? — Nem 
értein az egészet !

Tovább megyek — mindenütt ugyanaz a 
történet! A folyosón, a lépcsőn reáhukkanok, 
a háziúrra, mint a hajó a sziklára. Óh jaj, a 
ház bér !

Á háziúr közeledik hozzám és mondja :
— Uram, b ír néhányszor a'ka'mat ao- 

kodtain is kegyednek, de azért higyje meg, 
hogy ón kegyedért .... No. inkább bocsásson 
meg . . .

E szavaknál szenvedélyesen a nyakamon 
borul. — Hah ! értelek : Szviatecki b ztosnn 
megmondta neki, — hogy házasodom és 
nzt reményű, hogv mostantól pontosabban fi­
zetem a házbért. No csak hadd higyje . . .

Rohanok felfelé. Már messziről nagy lár­
mát hallok nálunk. Berontok. A műterem söt-d 
a füsttől. Itt van a Brystinszki Julek, Po'er- 
k.evicz, Ceptovszki Franek, az öreg S-ludecki, 
Karminszki, Michalak Voitek, — * avval mu­
latnak, hogy az elegáns Bobust a szobában 
köröskörül taszigálják. De hogy engem meg­
látnak, mindjárt eleresztik félholtan a műte­
rem közepén és pokolin lármázva kiabálnak :

-— Gratulálunk ! gratulálunk ! gratulá­
lunk ! . . .

— Emeljétek fel !
És csakugyan fel is emelnek ; sőt több­

ször is dobnak a magasba és úgy ordítanak, 
mint a bőgő majmok.

Végre mégis a földön állok, megköszö­
nöm a megtiszteltetést és megígérem, hogy mind- 
nyájokat meghívom a lakadaiomra, de külö­
nösen a Szviateckit, a kit násznagynak neve­
zek ki . . .

(Folyt, köv.)
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Január 30 A csizmádig
galma a Koronában.

Február 1 Jogász-estély
Február 2 A kőműves

Margit fürdőben.
Február 3 Fodrász s».:

fürdőben.
Febr 16 A színházi 

mezes tánczvigalma a Koronái,'.
Febr 16 Az ev, fiiig j 

szálloda dísztermében.
Febr 17 Asztalos ti 

loda dísztermében.

* A* a nóta
tunk azon sületlensegek t 
városi es némely vidéki 
debreczeni lap is, varosunk! 
gyanánt akartak föltüntetntl 
banketten e húzta a c/.igánl 
hogy igenis,~ mégis hunczfi" 
Heine volt köztük kivétel, 
rajongott az egész neme 
zófiáert.) Ma már azonba 
dank minden ilyen eróltetj 
de hogy is ne kaczagnankj 
rosi lap legközelebb példái! 
kát Írja : »Ismeretes az a 
Kossuth Ferenci débreczej 
mával történt, a mikor :s 
Uodóra mondott pohár koszi 
zenekar tus helyett a »jq 
inet« kezdetű dalt kezdte 
czeni törvényszék nem til 
agent pro vök ateur őket, pej 
bek is azt csiripelték, htf 
parancsolatra játszották, 
határozott a budapes'i tii 
Károly czigányprimast kirí 
alá helyezte.« Minden se 
lanság és képtelenség 
azon a lakomán legelésző< 
tolt pohárköszöntő sas* 
vegén éltette egy fordu j 
szór : a toaszt után tus ’ 
a bizonyos nóta, melyet 
húznak, most is elhúzta 
ván, kiről van szó. De haj 
sérti vele a magyar ki: 
német. Harmadszor : igazi 
törvényszék, illetve a vi/.sj 
agent provokateuröket ; ne 
ilyenek nem voltak ; de a: 
nótát felsőbb paraj 
volna. Ugyan ki lehet ez 
ranc-oló ? Ta án csak tid 
ügy miniszter ? A budape 
határozhatta el, hogy Racz 1 
király-sértés miatt vad ai 
csak debt', tör vénvsz k I 
bír. ügyészség esetleges I
de hát Racz Károlyt ilye! 
nem lehet, mert ő jelen j 
zenekara azt a k zkedve.l 
így Írnak azok a jól erte! 
melyek — úgy látszik I 
a magyar bíróságok, me,j 
nevében Lelnek, ebben, ni 
futnak tartjuk, király seti 
mert a magyar király nej 
melség fogalma ala, U 
ember ; mig Debreozen t i 
emberek, hanem egvsz -ri 
egy közönséges go ti' szti 
magyar király nevében, \1 

el is Ítéltek) hazudoza-al 
60,000 becsületes dehrvczj 
hogy itt felsegsértós tor I

* Színház. Tegtil 
adták Sarduunak »0 d I 
Az előadáson bizonyos I 
lelhető. A szereplők koz ! 
Bogyó Ilonka váltak k| 
ez. operettet adják. I

* Az eső ereje. I 
kiszámította, hogy egy huj 
145,200.000 font vagyis 
van. Ha föltesszük, hogy 
mértföldnvi: vagyis bar > 
gassagból hű l le a fö di 
rülbelül hu-zonke ■ zer ! -j 
vattyuzó gépn-k, amely 
ként két fontnyi kő.-z n 
gozik, kétszáz nagyiomm 
sege, hogy az egvmértfölj 
egy hüvelyknyi esflr< L 
nyira fölemelje. MmthogyJ 
felhőkből hull al t. amelv j 
lábnyi magasságban leni 
föntebb! számok egészet: I

* Nyíregyháza I
város Nyíregyháza várj 
mozgalom indult meg, a j 
Nyíregyháza önálló tórJ 
való emelései kérelmezz j 
pót leginkább a beiügyml 
közigazgatásáról szóló t I 
tolt, amely tervezetnek J 
látszik a nyíregyháziak 
galom élére Kal ay Andii 
akarják megnyerni, aki i 
haratja. i

" A ídebreczeni 
rész-egylet« f 1895 f 
napján szombaton délit 
heh iségében tisztújító J 
1.. elnöki megnyitó. 2., 11 
Géza felett, tartja Dr. 
kari jelentes, 4., Könyv
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rakodás faltyuhajtá-
ben a gyógy- 

orvosai: a lánez-
I V a táneztamtási

|- -r-k lelkiismer.-ie- 
ellen küzdeni, akkor 

t kívánságuk, hogy 
! önérzettel mu- 

iláson a világ 
I 'zát a magyar

kv 1 ör tennie, mert
[gyatekot. a mit ka- 

pattogó tűzzel és 
, v rve-vei es magya­

lt őriznünk a ma­

kedves Kinszky 
jutlak.

(- B Ó.)

[sag és a zsidó
mint féihivatalo 

gy a még el nem 
i rvényjavaslati.t 

ében napirendre tú­
rra vehető, mond- 
ig. a két javas at- 

e;i. is nagy tfbbse-

Imiuiszter allam
, aki eddig adm - 

az igazságügyin.- 
: kai allamtitkár- 
a hivata!os lap 

fog meg; lenni.

[OLD
lemondása. Brüsz-

a os Handels B:att 
■ a belgák királya 
ngo-javaslatokat ei- 
at,i ija a flandriai 

Angliába megy, alio 
ii. E brr endk.vül

ja B -rlin, jannár 22. 
péterv&ri udvari 
h igr az özvegy 

a s z t a I j a, — 
ii .gv a politika ve- 
a czár erős agyóni- 

kórést szenved. Ez an- 
íalt feije urai- 

á . ;s nindennor nagy

-naptár.
szóm haton d. u. a Qönczy

:ez leie este 7 órakor.
7-ikétűl. azaz vizité­

ig. azaz hamvazó sző­

kít iiátja a Bikában.
, a a »Margit« für-

az emnerek rnegálla- 
em sugdosnak : „Ma- 
í" . . Leáuykak, akik- 
inden lehető s/.inek- 

v i ny.in ruhák alatt, 
mondani látszván :

Aa lögét! ta- 
vagy mi? — Nem

hindertütt ugyanaz a
épesőn reatiuskano-:, 
a sz kiára. óh jaj, u

hozzám ós mondja : 
any szór a ka mat a t- 
e azért higyja meg, 

inkább bocsásson

1 esen a nyakam -a 
Sz iatevki biztosan 

hogy házasodom és 
autói p mtosabban fi- 
ü hadd huyje . . .
! r messziről nagy lár- 
atok. A műterem sötjt 
tínszki Julek. Poer- 

-k, az ór-g S ludecki, 
itek. — s avval mu- Q 

Hobuit a szobában 
)e hogv engem meg- 
k fé holtan a miite- 

irmázva kiabálnak :
■a ilá nnk ' gratulá-

ia emelnek : sőt több- 
[t a ós úgy ordítanak,

i m adok, megköszö- 
megigórem, hogy mind- 
.Kidalomra, de külö- 
ít násznagynak ueve-

köv.)

Jannár 30 A csizmadia ipartársulat tánczvi 
»alma a Koronában.

Február 1 Jogász-estély a Margit fürdőben.
Február 2 A kőműves-egylet tánczvigalma a 

Margit fürdőben.
Február 3. Fodrász segédek bálja a Margit 

fürdőben.
Febr 16. A színházi műszaki személyzet jel­

mezes tánczvigalma a Koronában.
Febr 16. Az ev, filléregylet thea-estélye, a Bika­

szálloda dísztermében.
Febr. 17. Asztalos ifjúság bálja 

loda dísztermében.
>Bika<-szál-

tijdonságok.
* Az a nóta . . . Sokat bosszankod­

tunk azon sületlenségek felett, melyekkel a fő­
városi es némely vidéki lapok, köztük egy 
debreczeni lap is, varosunkat apártü'és lészke 
gyanánt akartak föltüntetni a miatt, hogy egy 
banketten e húzta a czigány azt az igaz nótát, 
hogy igenis, mégis hunczfut a német. (Talán 
Heine volt köztük kivétel, mert ő nem nagyon 
rajongott az egész nemet dicsőségért és filo­
zófiáért.) Ma már azonban csak kaczagni tu­
dunk minden ilyen erőltetett ;átnadás felett ; 
de hogy is ne kaczagnank, midőn egyik fővá­
rosi lap legközelebb például a következő soro­
kat Írja: »Ismeretes az a sajnos botrány, mely 
Kossuth Ferencz debreczeni látogatása alkal­
mával történt, a mikor is a lakomán az ural­
kodóra mondott pohárköszöntő után a czigány- 
zenekar tus helyett a »jaj de hunczut a né­
met. kezdetű dalt kezdte játszani. A debre­
ceni törvényszék nem tudta kinyomozni az 
agent provokateuröket, pedig az ottani vere­
bek is azt csiripelték, bogy a nótát felsőbb 
parancsolatra játszották. Ebben az ügyben ma 
határozott a budapesti törvényszék és Rácz 
Károlv czigányprimást királysértés miatt vád 
alá helyezte.. Minden sorban egy-egy valót­
lanság és képtelenség foglaltatik. Először : 
azon a lakomán legelőször a hazáért monda­
tott pohárköszöntő s a szónok csak toa-ztja 
vegén éltette egy fordulattal a királyt Másod­
szor : a toaszt után' tus volt ; ezt követte az 
a bizonyos nóta, melyet nagyon gyakran el­
húznak, most is elhúzta a zenekar, nem tud­
ván, kiről van szó. De ha tudja is, akkor sem 
sérti vele a magyar királyt, mert az nem 
német. Harmadszor : igaz, hogy a debreczeni j 
törvényszék, illetve a vizsgaló bitó, nem ta ált j 
agent provokateuröket; nem is találhatott, mert i 
ilyenek nem voltak ; de az nem igaz. hogy a i 
nótát felsőbb parancsolatra játszották ; 
volna. Ugyan ki lehet ez a felsőbb pa- í 
ranc-oló ? Talán csak nem — Kálnoky kül- j 
ügyminiszter ? A budapesti törvényszék nem j 
határozhatta el, hogy Racz Károly czigányprimást j 
király-sértés miatt vad alá helyeznék, mert ezt ; 
csak a debr. törvényszék tehetné meg a debr. | 
;.iv. ügyészség esetleges véleménye aiapján: ■ 
de hát Racz Károlyt ilyen kereset a;á fogni • 
nem lehet, mert ő jelen se vo t akkor, midőn j 
zenekara azt a közkedvelt nótát elhúzta. lm*. ; 
így Írnak azok a jól értesült budapesti lapok, • 
melyek — úgy látszik — azt se tudjak, hogy j 
a magyar bíróságok, melyek a magyar király ! 
nevében Léinek, anban, hogy a németet huncz- i 
futnak tartjuk, király sertést nem láthatnak, | 
mert a magyar király nem esik a gyűlölt né­
metség fogalma alá, leven ő legelső magyar i 
ember; míg Debreozen rágalmazói nem loyális : 
emberek, hanem egyszerű denuncziánsok, kik j 
egy közönséges gonosztevő (kit ő felsége, a j 
magyar király nevében, váltó*hamisításért mar ^ 
el is Ítéltek) hazudozásai alapján írják azt, ! 
60,000 becsületes debreczeni emberrel sz mben, 
hogy itt felségsértés történt.

* Színház. Tegnap este fél ház eiőtt 
adták Sardounak »Odette, ez. drámáját. 
Az előadáson bizonyos vontatottság volt ész­
lelhető. A szereplők közül C s e r n i Berta és 
Bogyó Ilonka vádak ki. Ma este a Klári 
ez. operettet adják.

* Az eső ereje, Egy fiiadelfai mérnök 
kiszámította, hogy egy hüveiyknyi felül ere es k 
145,200.000 font vagyis 72.600 tonna sivya 
vau. Ha f dtes-zük, hogy ez az eső nr'sfél- 
mértföldnvi: vagyis har.uinczezer lábnyi ma­
gasságból hull le a földre, úgy -i víztömeg kö­
rülbelül hu-zonkétezer lóerőt képvisel A szi­
vattyúzó gépn-'k, amely óránként és lóerőn­
ként két fontnyi kösz •» elfogyasztásával dol­
gozik, kétszáz nagyíonaa kő-zenre lenne szük­
sége, hogy az egymértföldnyi területre leeső 
egy hüveiyknyi esőréteget harminczezer hib- 
nvira fölemelje. Minthogy az eső gyakran olyan 
felhőkből hull alá, amelyek több mint 30 OOU 
lábnyi magasságban lebegnek a föld fölött, a 
föntebbi számok egészen meg! í z hatók.

* Nyíregyháza szabid királyi 
város Nyíregyháza város pog irsága körében 
mozgalom indult meg, amelynek czelja, hogy 
Nyíregyháza önálló törvényhatóságu varossá 
való emelését kérelmezze. A mozgalomnak to­
pot leginkább a belügyminiszternek a községek 
közigazgatásáról szóló törvényjavaslata nyúj­
tott, amely tervezetnek némely pontja sérteni 
látszik a nyíregyháziak méltóságát. A moz­
galom élére Kallay András vármegyei főispánt 
akarják megnyerni, aki az eszmének bevallott 
baratja.

* A »debreczeni orvos-gyógysze- 
rész-egylet* f. 1895 év január hó 26 ik 
napján szombaton délu'án 5 órakor a/, egylet 
helyiségében tisztújító gyűlést tart. Tárgyak: 
1.. elnöki megnyitó. 2., Emlék beszéd Dr. Varga 
Géza felett, tartia Dr. Kenézv Gyula. 3. Tit­
kári jelentes, 4., Könyv és pénziár vizsgáló

bizottság jelenlése. 5., Költségvetés megállapí­
tsa a f. évre. 6. Tisztujitás. Az elnökség.

* A difteritisz. Ez a rettenetes gyer­
mek rém kezd ismét fellépni a városban. A 
külső városrészekben már nagyban pusztít is 
és számos házban feküsznek betegen a gyer­
mekek. Tegnap este Szabó Ferencz gyer­
mekét ölte meg ez a betegség. — A belügy- 
minLzt r rendeletéhez képest a kapitányság t 
azonnal dezinficziáha az egész lakást. Ezúttal g 
értesítjük a közönséget, hogy minden nifteridsz i 
esetet annál is inkább jelentsen be azonnal, 
mivel az ellenkező esetben a rendelet ellen 
vétők a legszigorúbban fognak büntettetni. (Hát 
az a sokat emlegetett szérum hol van most ? 
Szerk.)

* 13 éves betörő. Harsány! Ist­
ván debr. gazda ember emelt ma d e. pa­
naszt testvérének 13 éves tia ellen. A remény- 
teljes Gu, a mig nagybátyja nem volt otthon, 
felhasználta az alkalmat és feltörte annak paj­
táját, a melyből aztán fazék számra hordta el 
a lekvárt es az összes diót.

* Egy trachomás katona. Két ol­
dalról vezetve, mindkét szemére megvakult, ka­
tonát vittek ma be a közkórházba. Egészsége­
sen, vidáman állott be Szakái Bálint a 
múlt év októberében katonának és meg-meg- 
roskadva betegen, sápadtan jött ki ma on­
nan. Az egyplomi szembetegség annyira erőt 
vett mindkét szemén, hogy a katona kórház­
ból kénytelenek voltak őt. mint többé nem hasz­
nálható embert elbocsájtani. _ __ <

* A h.-nánáai függetlenségi kör | 
folyó hó 19 én tartotta meg zártkörű tancz- j 
vigalmat sajat könyvtára javára Fej-s János . 
tánezter nében mely a rossz nedves idő da- : 
czára is igen fényesen sikerült, csak nem | 
400 sn jelentek meg a függetlenségi eszmékér. ! 
le kesülö polgárok és családjaik, közöttük az 
int-dligentia is képviselve volt. A megjelent ( 
közönség határtalan jó kedvvel mulatott. Te- .

j kintve a nemes czelt, felülfizettek a követne- !
I zők, kik fogadják érte köszönetünket és elös- j 
j mérésünkét. Berke J<>zsef gyógyszerész, Ud- , 
i varhelyi József, Magi László, Zsuga Imre, ne- 
I mes Miklós, Zsuga László, Pálfi Miklós, id. ; 
I Kovács László, Eötvös Gabor, Hadadi Lász ó, . 
í Gyulai József, Magi Balázs, Vitany József, Hó- ; 
! dós Antal. Ország János, Jámbor Imre, Hadas 
i Sámuel, Répási Gyula. Léhman László, Terk.t ; 
I László, Oláh Imre, 'Tokai Imre, Vágó Lajos, 
i Vitéz Sándor, Ador Gábor. :

* Vonat kisiklás. Ma reggel a M. A.
: V. indóházán kívül egy teher vonat két ko-
í csija, a melyek mészszel voltak megrakva, ki- 1 
; siklottak és felfordultak. Nagyobb baj azonban 
I nem történt ; csupán a reggel érkező vonatok 
I k síek e miatt nehány perczet.

* Egy pofon története Maié Bá- 
! lintné és Gsőri Jánosáé kábái asszonyok egy 
I konyhán laktak, csendes békességben; míg a 
I mű t év október havában a gyülölség ördöge 
: be nem lopódzot! közéjük. Ugyanis a két asszony 
I valami felett össze veszett, úgy hogy már tett- 
■ legességre is ment. a dolog, a midőn a kony- 
\ haba belépett Győri János, a ki neki támadt 
I Máténénak és felpofozta. Ma Ítélt ezen ügy- 
i ben a debreczeni kir. törvényszék, a mely 
i G y ő r i J á u o s t és nejét becsületsértés 
( és magánlak megsértésért 8—8 napi fogház;a 
j és 5—5 frt pénzböntetesre Ítélte. Úgy a vád- 
í lottak, mint a kir. ügyész megnyugodtak az 
; Ítéletben.

* Tanári kör Debreczenben A
tanári kör a akuló értekezletre már ki van 

j bocsátva a meghívó. F. hó 26-án, szombaton 
I délután 4 órakor a kollégiu n kis gyűlés-ter­

mében gyűlnek össze a helybeli közép skolak 
tanárai, hogy forma szerint is kimondják a 
debreczeni tanári kör létesítés t és hogy a kor 
vezetésére iisztvis-dőket válaszúnak. Az ala­
kuló értekez elre ez u on is fölhívjuk nemc ak 
az óvsz. középiskolai tanáregyesület tagiamak 
ügyeimé1, hanem mindazon tanügyi férfiakét 
i- 'a kik a nagy hivatása kör megvalósulása 
és sikeres működése iránt érdeklődéssel vi­
seltetnek.

* Köszönet-nyilvánitas Mindazon
i.-en tisztelt rok mok, ÖsmevÖsftk és jó havatok 
kik f-vjth deren jó férjem Nagy F?r ncz te­
metésén megjelentek, ez által mé y bánatunkat 
enyhítették, fogadjak ez utón is őszinte szívb . 1 
jövő koszö eleinket. Özv. N a g y Ferenczné, 
gyevmkeim nevéb *n is.

Orbán ur lesétált a pinezébe, hol a nagy 
hóolvadás következtében, bokáig leheted a 
vizb n sétálni. Ez úgy ebed után történt. 
Mit csinált, mit nem, oda lent, azt nem le­
het tudni, csak egy bizonyos, hogy meg va­
csora tájban is a pinezében volt. Ekkor már 
utána nézett a felesége, s lekiáltott hozzá, hogy 
jöjjön mar vacsoráim.

— Hova menjek — dörmügi Orbán ur 
— mikor a viz már nyakig ér ; küldjétek le 
egy csolnakot.

*

Ej te semmirevaló, — szidja az asszony 
férjét, a kit rajtakapott, mikor a csinos szo­
baleányt megölelte — hát illik ez egy tisztes­
séges emberhez ?

— Hagyd el kérlek — mentegetőd zik a 
férfi — egy hét, óta annyit olvastam a fúzi­
óról, hogy most mindig csak ez jár az 
eszemben.

*

— Oh most mar csakugyan megkell há­
zasodnom. ezt igy tovább ki nem bírom.

— Ugyan miért ?
— Mióta ez a reumám van, mindig bosz- 

szankodorn, s nincs a kivel kedvemre kivesze­
kedjem magamat. Demeter.

Időjárás. A minimum ma Finnország 
felett van mig a magas nyomás Európa nyu­
gati partjain egyenletesebben van eloszolva. Uj 
depreszsziö képződött Déi-Európában, melynek 
minimuma Erdély fölött foglal helyet. Az idő 
európaszerte, de különösen Ausztria-Magyarur- 
szágban csapadékos. A hőmérséklet az Alpok- 
ben. Ausztria-Magyarországban és Oroszország 
déli felében sülyedt.

Borús idő várhaló havazásra (esőre) 
való hajlammal s fagypont körüli hőmérsék­
lettel.

Nye-Levi, vagy a nevadai tetsz­
halott.

Tallózás.
_ Mü, hiszen dn’ék miniszterelnökötök

van — ingerkedik velem egy 48-as — még a 
beköszöntő beszédjel is olvasta.

— Hja, ezt csak azért tette, — vám- 
szolom én — hogy lássátok, hogy a mit 
ígér, azt hinni is lehet, mert írásba van 
foglalva.

Egyik bál alkalmával a teremben iszo­
nyú voá a füst. Két asszonyság be zeiget 
egymással, s az egyik épen arról panasz 
kodik, hogy nem tudja hol rnegfüstöltemi a 
sonkákat.

— Lásd — mondja a másik tréfásán — 
ide h zathHnád, reggelre pompásan megfüstü- 
lődnének.

*

Én nem tudom, mért oly kiálllialatian 
ember ez az X.

— Bizonyára olyan társasága.
— D hiszen mindig magában van.
— Ez épen azt bizonyítja.

Irta : Harsány! Sándor.

Nevada Ohio államban fekszik s Cuyahoga 
megyének tekintélyes városa. A város nem an­
nyira kitűnő fekvése, vagy más sajátsága, mint 
inkább azon körülmény által lett híressé és 
nevezetessé, hogy Mark Iwaine városban szokm 
szerepeltetni humorisztikus társainak egyes 
alakjait.

Ezultal azonban Nevadáról nem költött 
eseményt adok elő, hanem egy tényt, mely iz­
gatottságba hozta nem csak a kis város egész 
lakosságát, hanem a messze vidéket és kör­
nyékét is.

Nem egyébről van szó, mint hogy egy 
; nevadai orvos ezelőtt néhány hóval egyik an- 
; gól napilapban hirdetést tett kozz-, melyben 
; 500 dollárt igéi* annak, ki magát élve hagyja 
j eltemettetni, azon szertartások szerint, a mi- 
i ként az az indiai fakiroknál szokás.

Az ajánlat kecsegtető volt, mert 1500 frt 
: szép pénz egy szegény ördögnek, mind a mel- 
j lett nem akadt rá jó darabig ember.

Az orvos már lemondott azon reményről, 
í hogy médiumot kaphasson, melyen az élve el- 
: temetés s a halaiból való íöltámadás tüneteit 
! tanulmányozhassa, a midőn egy napon csak 
j beailit hozzá Nve-L- vi, egy nevadai agglegény, 
i ki tehernek vélve magára az életet, 52o dol- 
; tárért nem csak ajánlkozott arra, hogy élve 
I eltemeltessék, de vékony dongáit fölajánlotta 
: még arra is, hogy az esetre, ha nem sikerülne 
! a »m e g e 1 e v e n i t é s<, test bői szappant 
) főziietnek.
í A nevadai hatóság azonban gondosan őr-
i ködik «3 egyes ember élete fölött. Félve a do- 
j log esefeges veszélyes k menetelétől, be iltoUa 
! a veszedelmes kisérletezest.
I A dolog tehát abban maradt, de csak

látszólag, mert egy részről a szegény Nye-Levit 
is érzékenyen érintene volna az 500 dollárró; 
való lemondási szükségesség, másrészről az or­
vos Is sajnálta volna elhalasztani a jó alkalmit.

E két kiváló egyén tehát titokban meg­
egyezed a kísérletezés idejére s helyere nézve. 
Mills, Goodbread, Maxwell s Mc. Langbein 
nagytekintélyű nevadai orvosak s két laikus 
tanú jelenlétében csakugyan kezdetét is vette az 
exprrimentáiás.

Nve-Levi, miután közel egy tonna whiskit
benyit kait, megadással nyúlt végig az ejczélra 
kesziteU fekvő deszka •. Az első szükséges-ég 
az volt, liogv gyomra kitisziitiassen. Ez mégis 
történt, oly formán hogy Nve ur naponként ke­
vesebb eledelt kapott, miáltal teljesen hozzá­
szokott a nemevéshez. Ekkor nem egészen forró 
gőzt eresztettek szájába egy csövön keresztül, 
mely kétségtelenül a legtökéletesebben kitisz- 
tvotía gyomorüregét.

A következő cselekmény az volt, hogy 
az ekképen praeparált médiumnak nyelvét 
hátratoltak torkába, száját, orrlyukait s füleit 
pépig gyapottal betömték.

Már ekkor Nye ur nem szíveskedett él­
ni, I letöieg trverése megszűnt, szemei meg- 
hom.dyosodtak sarezát liaiálsápadtság önlé el.

Ez ki'sé megszeppenti a vele foglalatos­
kodó orvosokat, kik mo.-t már jobb szerették 
volna, ha nem is fogtak vo na e munkába A 
kísérlet fele azonban, nevezetesen a tjelszha- 
iottá változtatás, már meg volt, csak azt sze­
rettek volna mO't már tudni a jeles örvö­
sök, ha vájjon fognak-é rendelkezni halottfot- 
támasztó hatalommal is ? Mert igaz ugyan, 
hogy Amerikában egy emberéletnek nem son 
becse van, de a gondatlanságbul elkövetett

emberölés épugy törvényszabta büntetés alá 
esik itt is, mint az európai államokban.

Folytatni kelle tehát a műveletet, az in­
dus fakirok módja szerint. Szereztek egy ko­
porsót, s abba belehelyezvén az ön feláldozó 
halottat, elásták azt a pincze közepén rögtön­
zött sirbollban.

4 contractus (szerződés) úgy szólott, hogy 
az el ásatás három hóval később 1895 jan 
1-én történjék.

A »temetés«, nevezett 7 férfiú jelen­
létében okt. 1-én volt meg. A hét minden nap­
ján ejjel-nappai őrködtek a sir fölölt, hogy a 
csalás leheiösége ki legyen zárva. Két hónap 
múlt el már a temetés óta, s ez idő alatt az 
orvosok az ageódás lazas türelmetlenségével 
vártak a nagy jelentőségű napot, a január el­
sejét

Végre is, nemgyőzvén várni annak elér­
keztél, megegyeztek, hogy deczember 1-én fog­
ják föltörni a sirt. Ez csakugyan meg is tör 
tént ama 7 férfiú jelenlétében. Örömmel kons­
tatálták, hogy a testen absolute nem látsza­
nak oszlásnak indulás jelei, sőt az eltemetve 
létei ideje alatt Nye-Levi tekintélyes bajuszt 
és szakáit eresztett, melynél már csak haja 
volt nagyobb.

Ennek utánna pedig kezdetét vetle 
az élesztési kísérlet. Egy fürdő kádat ezipeltek 
telve melegvízzel, s mivel szájából, orrából, s 
füléből kivették a gyapotot, s nyelvét torkából 
kihúzták, a testet a vízben helyezték el. Erre 
az orvosok elkezték a testet dörzsölni, míg az 
merevségéből engedni kezdett. S ime, nem so­
kára pir jött az arcza, a vér keringeni kez­
dett, s alig egy óra lefolyása alatt az élet je­
lei visszakezdtek térni, működésnek indult a 
szervezet a megholtnak látszott, organ'.smus- 
ban. Ezután meleg borogatásokat alkalmaztak 
a fejre és gyomorra, s a tüdőbe mesterségeden 
levegőt szorítottak, s ezt addig folytatták, mig 
azt nem vették észre, hogy a médiun lélegze­
tet vett. Erre az izmoknak gyenge rángatód 
zását észlelték, mit egy elszálló, halk sóhaj 
követett. ....

Pár perez múlva pedig Nye íjjedten 
mint a kit álmábál fölriasztanak, fölugrott s 
dörzsölni kezdte szemeit, miközben szemeivel 
a Whiskis flaskát kutatta. Túlságosan gyenge 
lévén, csakhamar ismét önkívületbe esett. — 
Erre gyenge izgató szereket adtak be neki, 
majd meleg ruhába burkolva, az ágyban he­
lyezték el, hol nem feledték el a szokásos 
meleg vasat helyezni el lábára s gyomrára.

Ezt nem irigyelhette tőle azt hiszem 
senki sem 1

48 óra múlva már beszélni is tudott. Az 
esel Nevadában s környékén könnyen érthe- 
tőleg óriási izgatottságot keltett, annál is in­
kább, mert az abban szereplő személyek, — 
kik mindnyájan hírneves orvosi kapacziiások 
— szavahihetősége ellen szót sem lehet 
emelni.

Az esetről s annak lefolyásáról az orvo­
sok jelentést készülnek kiadni, valamint maga 
a nevezetességre jutott hős Nye is megfogja 
Írni, hogy mit érzett az eltemettetés után es 
alatt !

NYILTTÉB.*)
Siuay Károly aláírásával a »Debreczen« 

czimü lap Il ik számában megjelent azon 
nyilatkozatra, hogy én a m. hó 23-án öl) rt 
pénzbírságon kivü! börtönre is ítéltettem — 
az igazság érdekében s igazolásomra megjegy 
zem, mikép az egészben annyi igaz van, hogy 
Sas Antalné panaszára az említet napon be­
csületsértés miatt csupán 30 frt pénzbírságra 
Ítéltettem, amely Ítélet azonban még nem jog­
erős miután ellene felebbezéssel éltem.

Kelt Mike-Pércsen, 1895. Január 17-én.
Orosz István.

*) E rovatban közlőitekért nem vállal felelős­
séget a______________Szerk'

Főszerkesztő : Selnay Gynla. 
Fele'ősszerkosztő és lapkiadó : Kósa Barna. 

Főinunkatárs : Dr. Bakonyi Samu.
(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 1828 )

LEGKITŰNŐBB

hárczi énekes kanárik!
Világos, bóbitás és igen sok féle énekes ma­
darak megrendelhetők nyolez napi próba idn
mellett 7 tői 20 márkáig.

Árjegyzék ingyen!
W. Heering St Andreasberg

(40.) i. Harc 427.

aer* Birtok,

5—30,000 holdas nagybirtok, 
gazdasági eszközökkel együtt, 

megvételre kerestetik.
Megkeresések és ajánlatok 1.7013.

Mos s e Rudolf, Becs 
j (41 küldendők.



Eladó ház.
Kis-mestcr-utczán az 113L 

sz. a. ház hét hold (1500 |_J 
ölével ) uj osztású földével, 
eladó. Tudakozódhatni ugyan 
ott a tulajdonossal. 36
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Magyar általános kőszénbánya részvényíársuíat
111

gróf

Jadó
az Ondódon 42 és fél hold 
tanya föld, gazdasági épüle­
tekkel. Értekezhetni kis-mes- 
ter-uteza 1113. sz. a. lakó tu­
lajdonos ids Gyarmathy 

Jánossal.
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Budapesten, V., Bálvány-utcza S.
Van szerencsénk tisztelt vevőinknek becses ^«másáraiJnteriileUkln megnyitott kosién- 

Szirmav Aü'réd-féle sajó-szent-peten. valamint a szomszédos kosz - c J
bányákat üzembe vettük és f. évi május hó 1-én a szállításokat is meg ezuju 

Ezen uj bányák megnyitása által azon kellemes helyzetbe 
sünket megkétszerezzük, mi által a legtovamenobh kívánalmaknak is cp
felelhetni. — . . « ~ írj.A sajó-szent-pótért szón minősége kitin» es minden tekintetben m gf 1 1 
vánalmaknak A szállítási dij Sajó-Szt.-Péterr61, a távolsághoz mérten, 2-4 krral oIcsodd,
putnoki állomásról. . ... ... .... u és legpontosabbMidőn szives rendelményeit ezen szénre is kérjük, biztosítjuk a legjobb és leoPon
kiszolgálatról. ' Tisztelettel

(39.) Magyar általános kőszénbanya részvénytársulat. $
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Első húzás folyó évi január 25-én
" FÓNYEREMÉ Y 200 000 KOI.ONA ___

eladunk havi részletfizetésre, és pedig:

1 darabot 27 havi 5 forintos részletre,
5 „ 33 „ 20 „___ _„____|

Már egy részlet befizetése után a vevőnek megküldjük a sorozat és száram.il y|
elütött részietivet. S

Közvet tök jövedelmező foglalkozást találnak.

A magyar általános Takarékpénztár r,-i j
(l3.j sorsjegyosztálya Budapesten.

ífh

0
M

VA
%y

ÉfV

i
4/y

fi
W'

0
ti

4

i*rf ea.

©0
©©

i'.«EasagKaar,Q«e36‘. rirn~nn.. r~ mi min urna
\B©©®©0©®©®©®©0©©©®®©®®©©!

■^ryc?g«TOHKr.' aBKi - K'‘33 ZMBSZSmUOB» 8BBB8BOB3———EMOT
Z

DEBRECZEN" NYOMDÁJA
(FŐTÉR 1828. SZ. A. CSANAK-DRAGOTA-HÁZBAN. (A m.kir, főpostával szemben)

teljesen -ajcnnan loeiendeset 37* om.da.
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Elvállal mindenféle nyomtatványokat:

taicarékpénztári, kereskedelmi
ügyvédi és községi nyomtatványokat.

-©

raer- Vidóki

KÉSZÍT:

Gyászjelentéseket, báli- és lakodalmi meghívókat.

ELJFGYZÉSI KÁRTYÁKAT,
TimmilEKKT és ÉTI,APÓKAT.

óki megrendelések gyorsan es pontosan eszközöltetnek. ”380 j | Vidéki megrendelések gyorsan ós pontosan eszközöltetnek.*3*!!

j Ízléses kiállítás! <
! jutányos arak

Vidéki megrendelések ERDÉLYI ISTVÁK nyomdai művezető nevére czimzendők.
©............... ---------------------—- ........ —- -------- —— --------- ■ -= - 0

Nyomdánkat, hol északkeleti Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a I |

' ! ' „DEBRECZE 1“,
( és a szintén elterjedt „DEBRECZENI HÍRADÓ11 is nyomatik, ajánljuk a helybeli és vidéki 

* É közönség szives pártfogásába. | *

Hirdetések a »DEBRECZEN« czimü lapban a legjutányosabb árak mellett eszközöltetnek.
0 ---------—-— — ------------ ——-------------- --------—— ----------- © ©-—™-------—  —----------------------------—————— 

1 SZÁMLÁKAT, ROVATOZOTT ÍVEKET, NÉVJEGYEKET,

I

ízléses kiállítás! 
Jutányos arak!

©-

bor- fis riiin-vigfn etiekeí, tál ragasz okai,
MINDENNEMŰ KÖBLEVELEKET és AB JÉG YZÉKEKET.

Q^T* Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek, “ffifj!

© ©

í FOLYÓIRATOKAT és a NYOMDAIPARHOZ tartozó nyomtatványokat Ízléses beosztással
I

jutányos árakon.
Bírósági, végrehajtói nyomtatványok készletben tartatnak. ;

Vidéki megrendelések gyorsan ée pontosan teljesittetnek.'OE f

©
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Nyomatott a »DEBRECZEN« nyomdájában (Főtér, Csanak-ház) 1828

XXVII. évfolyam
Elöfisetesi árak 

helyben, vagy poetén kQldre 

ígész évre . 10 frl —
félévre . • 5 * T
Negyedévre. 2 > ÓO
ügy hóra 1 »

Egyes nam 4 kr.

A l&p erelierai részét illető minden k(j 
•meny a ezerkeeztösegbe toter IHZs.r* 

bérnaentve küldendő

Elöleethetni helyben: 
leiegdi K. Lajos köayv«ere»aedesebl 

és a kiadóhivatalban (FAtér 1*88 ■ 
alatt )

Az uj kormán
A »Bajazzó«-k tj 

utczai színkörben ma 
előadását. S mint ml 
szokás — akármi lyel 
romszor egymásután i 

Bánffy Dezső nf 
pét és folyton belenéi 
jaiba, a többi tagok ( 
tak, néma szereplők, 
működött, mert éljen! 
ható. A szerzőt nem 
megjelent. Egyszóval 
kott. A kritikusok : 
nyi Albert gróf, Eötl 
lónyi Géza kegyetlen^ 
nyira, hogy a többi 
senki se kiváncsi máj 

De elég a komj 
nyillan és komolyan.

Bánffy Dezső 
már első fellépésével 
képtelen betölteni ez! 
szónoki, se debachálfl 
pessuge nincs, s oly 
emberekkel töltötte 
minő még soha nem 

Program,nj t elé; 
nyit belőle megérte 
újat nem mondott, 
elénk, melytől azoij 
meg. Az egyik a 67j 
védése, a más; 
g a t á s álltam

Az 1867. XII. 
hogy azon változtató 
meg kell védeni. Hl 
azt a 28 éves tapa- 
bizonyította, mert ej 
pést se haladtunk, 
kintélvét akár kü | 
emelte volna.

A védelem ugyj 
függetlenségi párt el 
az, hogy ma száz.

A ..IIKIIim/.!
A had

— EibJ
Irta Sienkí

Fordította ifj
(Félj

De Szviatecki
mondja :

— Ez a czinke 
eljegyzéséhez gratulálj 

— Hát mi máslf 
— Mit ? hát n 

kérdik többen i<. .
— Én ? SemmitI 

mit akartok ?
— Adjátok oda 
A »Papireáikán\ 

tozzá Poterkievicz.
Átnyújtják a »P| 

és összevissza kiabá 
— A sürgőnyöki 
Nézem a sürgötj 

olvasom :
.A »Papirsárk'tj 

Magórszki képe »A 
nel« megnverte a «Sj 
emlékérmet. A krítil 
a genialis mes er dicí 
képet valóságos meg 
Hirsch báró tizenötéi 

— Elajuiok I n i 
eszem, nem tudok s’l 
hogy a kepem sikerif 
ményt nem is á'moiil 

A »Papirsárkatl 
zemből.

De feleme ík éj 
kö. ölt a sürgöny be 

1. Köz emény. 
hogy kep.-t a mi sz^


